
ARBORS LASER BORESIGHTER 22-50 CALIBER

This bore sighter is a precision instrument constructed of the finest materials
and assembled by highly skilled craftsmen for a lifetime of trouble-free use.
This laser bore sighter is designed to quickly get your rifle, handgun, or
shotgun “on the paper” and will save you time and money. Final sighting-in
should be done by shooting the firearm and fine tuning the adjustments. Its
bright, battery powered laser makes rapid, ultra-precise work of bore sighting.
Created to meet the demands of the serious shooter and save you time,
money, and your shoulder Includes arbors for .22 through .50 caliber firearms.

Attributes

Name: ARBORS LASER BORESIGHTER 22-50 CALIBER
Manufacturer: BUSHNELL
Product no.: 100046000
Mfr. No.: 740100C
Cartridge: 22 Caliber,50 Caliber
Delivery weight: 0.104kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 246mm
UPC: 029757740106
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Sicherheitshinweise für den ARBORS LASER
BORESIGHTER 2250 CALIBER
Einführung
Der ARBORS LASER BORESIGHTER 2250 CALIBER ist ein hochpräzises Werkzeug, das entwickelt wurde, um das
Einschießen von Gewehren, Handfeuerwaffen und Schrotflinten zu erleichtern. Um die Sicherheit bei der
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Boresighter nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Gerät regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Achte darauf, dass der Laser nicht auf Augen gerichtet wird.
Bewahre das Gerät an einem trockenen und sicheren Ort auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Boresighter nur mit Feuerwaffen, die mit den angegebenen Kalibern (.22 bis .50)
kompatibel sind.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Boresighter installierst.
Verwende Schutzbrille, wenn du mit dem Laser arbeitest.
Vermeide es, den Laser in Richtung von Menschen oder Tieren zu richten.
Führe keine Anpassungen an der Waffe durch, während sie geladen ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Überprüfe, ob der Boresighter für dein Kaliber geeignet ist.

Installation:2.

Setze den Boresighter vorsichtig in das Laufende der Waffe ein.
Achte darauf, dass der Boresighter fest sitzt und nicht wackelt.

Nutzung:3.

Schalte den Laser ein, um das Ziel zu markieren.
Justiere die Visierung deiner Waffe entsprechend dem Laserpunkt.
Führe nach der Justierung Schussversuche durch, um die Präzision zu überprüfen.

Nach der Nutzung:4.

Entferne den Boresighter vorsichtig aus dem Lauf.
Bewahre den Boresighter an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.



Entsorge den Boresighter nicht im normalen Hausmüll. Informiere dich über die örtlichen
Recyclingmöglichkeiten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Nutzung des ARBORS LASER BORESIGHTER 2250 CALIBER, konsultiere die
Bedienungsanleitung oder wende dich an den Hersteller.

Diese Sicherheitsanweisungen sind wichtig, um die sichere Nutzung des ARBORS LASER BORESIGHTER 2250
CALIBER zu gewährleisten. Bitte befolge diese Richtlinien sorgfältig, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.



ARBORS LASER BORESIGHTER 2250 CALIBER
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the ARBORS LASER BORESIGHTER 2250 CALIBER. This precision instrument is designed
to help you quickly and accurately align your firearms. To ensure safe and effective use, please read and follow
these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Ensure that the area is clear of people and animals before using the bore sighter.
Always wear appropriate eye protection when using firearms.
Keep the bore sighter and all firearms out of reach of children.
Do not use the bore sighter in a manner that is not intended; follow the instructions provided.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Battery Safety:

Use only the recommended battery type for your bore sighter.
Do not mix old and new batteries or different types of batteries.
Dispose of batteries properly according to local regulations.

Laser Safety:

Avoid direct eye exposure to the laser beam.
Do not point the laser at anyone or any reflective surfaces.
Always ensure the laser is turned off when not in use.

Firearm Safety:

Ensure the firearm is unloaded before attaching the bore sighter.
Use the bore sighter only in a controlled environment, such as a shooting range.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.
Select the appropriate arbor for your caliber (.22 to .50 caliber).

Installation:2.

Insert the arbor into the bore of the firearm.
Ensure a snug fit without forcing the arbor into the bore.

Using the Bore Sighter:3.



Turn on the laser by activating the switch.
Align the laser dot with the target at a distance of approximately 25 yards.
Adjust the firearm's sights or optics as necessary to align with the laser dot.
Final sightingin should be completed by shooting the firearm and making fine adjustments.

PostUse:4.

Turn off the laser and carefully remove the arbor from the bore.
Store the bore sighter in a safe, dry place.

Disposal Instructions
Dispose of the bore sighter and batteries in accordance with local regulations.
Do not throw the bore sighter in regular household waste.
Check for recycling options in your area for electronic devices and batteries.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the ARBORS LASER BORESIGHTER 2250 CALIBER, please reach out
to the designated contact point provided with your product packaging or user manual.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your ARBORS LASER
BORESIGHTER 2250 CALIBER. Thank you for your attention to safety and responsible firearm use.



Guide de Sécurité pour le Bore Sighter Laser
ARBORS 2250 Caliber
Introduction
Félicitations pour votre achat du Bore Sighter Laser ARBORS 2250 Caliber. Cet instrument de précision est
conçu pour améliorer votre expérience de tir. Cependant, il est essentiel de suivre certaines directives de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations sur la sécurité, les
précautions spécifiques, les instructions d'utilisation et d'autres conseils utiles.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'utiliser le bore sighter.
Ne pointez jamais l'arme vers vous ou vers d'autres personnes.
Utilisez le bore sighter dans un environnement sûr, loin de toute source de danger.
Gardez le bore sighter hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Ne modifiez jamais le bore sighter ou ses composants.
Ne regardez jamais directement le faisceau laser. Cela peut causer des lésions oculaires.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des dispositifs
de visée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez le bore sighter.
Vérifiez régulièrement l'état de la batterie et remplacezla si nécessaire.
Ne laissez jamais le bore sighter sans surveillance pendant son utilisation.
Assurezvous que le bore sighter est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne l'utilisez pas par temps humide ou dans des conditions météorologiques extrêmes.
Évitez d'utiliser le bore sighter dans des zones à forte circulation piétonne ou automobile.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Bore Sighter :1.

Choisissez l'arbor approprié pour votre arme à feu (.22 à .50 Caliber).
Insérez l'arbor dans le canon de l'arme.
Assurezvous que l'arbor est bien en place et sécurisé.

Utilisation du Bore Sighter :2.

Allumez le bore sighter en activant le laser.
Visez le laser sur la cible souhaitée.
Ajustez la visée de votre arme en fonction de l'emplacement du faisceau laser sur la cible.
Effectuez des ajustements finaux en tirant avec l'arme.

Après Utilisation :3.

Éteignez le bore sighter.
Retirezle de l'arme et rangezle dans un endroit sûr.
Vérifiez l'état de l'arbor et nettoyezle si nécessaire.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le bore sighter avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage des appareils électroniques.
Déposez les batteries usagées dans des points de collecte appropriés pour éviter la pollution.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact européen pour les produits de sécurité.

En suivant ces directives, vous garantissez une utilisation sûre et efficace de votre Bore Sighter Laser ARBORS
2250 Caliber. Restez vigilant et tirez en toute sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per ARBORS
LASER BORESIGHTER 2250 CALIBER
Introduzione
Grazie per aver scelto l'ARBORS LASER BORESIGHTER 2250 CALIBER. Questo prodotto è progettato per aiutarti
a migliorare la precisione del tuo fucile, pistola o fucile a pompa. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del dispositivo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il mirino laser se presenta segni di danno o usura.
Non puntare mai il laser verso gli occhi di persone o animali.
Utilizza sempre il dispositivo in conformità con le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso di armi da fuoco
e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il mirino laser.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il mirino laser.
Non utilizzare il laser in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti affollati.
Non modificare il dispositivo in alcun modo; eventuali modifiche possono compromettere la sicurezza e
l'efficacia.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino Laser1.

Assicurati che l'arma sia scarica.
Inserisci l'arbori appropriato per il calibro della tua arma (da .22 a .50 calibro).
Fissa saldamente il mirino laser all'arma secondo le istruzioni fornite.

Utilizzo del Mirino Laser2.

Accendi il laser utilizzando il pulsante di attivazione.
Punta il laser verso il bersaglio desiderato.
Effettua le regolazioni necessarie per allineare il mirino con il colpo reale.
Ricorda che il puntamento finale deve essere effettuato sparando con l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il mirino laser nell'indifferenziato.
Segui le normative locali per lo smaltimento di dispositivi elettronici e batterie.
Porta il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per il riciclo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni, domande o segnalazioni di prodotti difettosi, contatta il servizio clienti del produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace dell'ARBORS LASER
BORESIGHTER 2250 CALIBER. Ricorda che la sicurezza è la priorità numero uno quando si utilizzano armi da
fuoco e accessori.



Brukerveiledning for ARBORS LASER
BORESIGHTER 2250 KALIBER
Introduksjon
Gratulerer med valget av ARBORS LASER BORESIGHTER 2250 KALIBER. Denne bore sighteren er et
presisjonsinstrument designet for å hjelpe deg med å justere våpenet ditt raskt og nøyaktig. Vennligst les denne
veiledningen nøye for å sikre sikker bruk og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at bore sighteren brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du arbeider med våpen.
Kontroller at våpenet er i sikker tilstand før du bruker bore sighteren.
Unngå å bruke bore sighteren under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Ikke pek bore sighteren mot deg selv eller andre.
Sørg for at bore sighteren er riktig installert før bruk.
Hold våpenet sikkert og stabilt under justering.
Bruk bore sighteren kun i godt opplyste områder for å unngå feiljusteringer.
Unngå å bruke bore sighteren i regn eller fuktige forhold.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av våpenet:1.

Kontroller at våpenet er avfyrt og sikkert.
Ta av magasinet og kontroller kammeret for å sikre at det er tomt.

Installasjon av bore sighteren:2.

Velg riktig arbor for kaliberet på våpenet ditt (.22 til .50 kaliber).
Sett arboren inn i løpet til den sitter tett, men ikke for stramt.

Bruk av bore sighteren:3.

Slå på den batteridrevne laseren.
Juster siktene på våpenet slik at de samsvarer med laserens punkt.
Utfør finjusteringer ved å skyte med våpenet for å oppnå nøyaktighet.

Etter bruk:4.

Slå av laseren og fjern bore sighteren fra våpenet.
Oppbevar bore sighteren på et trygt og tørt sted.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av elektroniske enheter.
Sørg for å resirkulere batterier i samsvar med gjeldende miljøforskrifter.



Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av ARBORS LASER BORESIGHTER, vennligst kontakt produsenten eller din
lokale forhandler.

Viktig informasjon
Denne veiledningen er utarbeidet i samsvar med EU General Product Safety Regulation (GPSR).
Vennligst hold deg oppdatert på eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsvarsler via EU Safety
Gateplattformen.

Takk for at du valgte ARBORS LASER BORESIGHTER. Sikkerhet er vår prioritet, og vi ønsker deg en trygg og
vellykket opplevelse med produktet.



Säkerhetsinstruktioner för ARBORS LASER
BORESIGHTER 2250 CALIBER
Introduktion
Tack för att du valt ARBORS LASER BORESIGHTER 2250 CALIBER. Denna borrsiktningsanordning är designad för
att hjälpa dig att snabbt och effektivt justera ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder laserprodukter.
Rikta aldrig lasern mot ögonen på människor eller djur.
Använd produkten endast i avsedda vapen (.22 till .50 kaliber).
Kontrollera att vapnet är avstängt och inte laddat innan du installerar borrsiktningsanordningen.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av borrsiktningsanordningen:1.

Se till att vapnet är avstängt och inte laddat.
Välj rätt arbor för ditt vapen (.22 till .50 kaliber).
Sätt in arbor i vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att arbor sitter ordentligt fast.

Användning av borrsiktningsanordningen:2.

Slå på den batteridrivna lasern.
Rikta vapnet mot ett mål på ett säkert avstånd.
Justera sikten på ditt vapen baserat på laserens position.
Efter initial justering, genomför en slutlig siktein genom att skjuta vapnet och justera vid behov.

Avsluta användning:3.

Stäng av lasern efter användning.
Ta bort borrsiktningsanordningen från vapnet.
Förvara produkten på en säker plats.

Avfallshantering
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av elektriska och elektroniska produkter.
Lämna in använda batterier och elektroniska komponenter på godkända återvinningsstationer.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte
produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ARBORS
LASER BORESIGHTER 2250 CALIBER. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter och för att du
är en ansvarsfull konsument.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
ARBORS LASER BORESIGHTER 2250 CALIBER
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení ARBORS LASER BORESIGHTER 2250 CALIBER. Tento bore sighter je navržen tak,
aby vám pomohl rychle a přesně zaměřit vaši pušku, pistoli nebo brokovnici. Před použitím si prosím důkladně
přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Používejte bore sighter pouze v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte bore sighter mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je bore sighter v dobrém stavu a nepoškozený před každým použitím.
Nikdy nesměřujte bore sighter na sebe nebo na jiné osoby.
Při používání bore sighteru dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím bore sighteru se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu.
Ujistěte se, že bore sighter je správně zasazen do hlavně zbraně.
Při aktivaci laseru se vyhněte míření na odrazné povrchy, které by mohly způsobit nebezpečné odrazy.
Při zaměřování dbejte na to, aby byl laser viditelný a jasný, abyste zajistili přesnost.
Po použití bore sighteru jej vždy odstraňte ze zbraně, než začnete střílet.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace bore sighteru:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Vložte bore sighter do hlavně zbraně, podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby bore sighter byl správně usazen, aby se zajistila přesnost.

Použití bore sighteru:2.

Aktivujte laser podle pokynů výrobce.
Zaměřte se na cíl a upravte míření podle potřeby.
Po dokončení zaměřování vypněte laser a odstraňte bore sighter ze zbraně.

Údržba bore sighteru:3.

Pravidelně kontrolujte bore sighter na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte bore sighter v čistotě a suchu, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Bore sighter likvidujte v souladu s místními předpisy pro nakládání s elektrickými a elektronickými
zařízeními.
Nepokládejte bore sighter do běžného odpadu.
Zkontrolujte místní směrnice pro ekologickou likvidaci, abyste zajistili správné nakládání.



Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
sériové číslo výrobku a datum zakoupení pro rychlejší zpracování.

Děkujeme, že jste si vybrali ARBORS LASER BORESIGHTER 2250 CALIBER. Přejeme vám bezpečné a úspěšné
používání!
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